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С чего начинается Родина? 
 
   Çип çакнă пек тÿп-тÿрĕ, ситмел те сиче йамралла, янкас сасла урамам, 
Хирпусам! Юр кайсан эсе ем-ешел куракпа витенетен, сулла-пусе сине перкенчек 
укне чаваш пики пек, шап-шура чечекпе перкенетен. Керкунне-улма-сырла 
шаршипе тулатан, хавасла Хирпусам! Сук пуль тенчере санран илемли, сук пуль 
тенчере санран та хакли, юратна Хирпусам! 

ДЕРЕВНЯ ХИРПОСИ 
     История географических имен складывается по-разному в разных случаях. Для 
того, чтобы понять как произошло формирование топонимов нашей деревни, 
изучили материалы школьного музея, встретились с жителями села. К числу 
устных источников краеведческих сведений следует отнести и беседы, встречи со 
старожилами, знатоками старины, хранящие местные предания, традиции. Их 
рассказ всегда интересен своей нестандартностью, помогает представить колорит 
эпохи. Топонимы произошли исходя из исторических особенностей развития 
родного края.  
     В Чувашской Республике название деревни «Хирпоси» больше нигде не 
встречается. Она одна из самых старых деревень.Вот что пишет В.Д.Димитриев 
профессор в книге «Чувашские предания» о происхождении деревни 
Хирпоси:…перечисленные в росписи 1671 года селения Тугаевской волости 
Цивильского уезда Искелево, Сиделево, Хирпоси, Сиделево, еще Сиделево, 
другие Сиделево, хотя расположены на расстоянии 80-90 км друг от друга –были 
родственниками».    
    Значение названия деревни Хирпус кажется несложным. «Хир» - поле, «пус» - 
край. Также объяснено и в «Энциклопедии Вурнарского района»: «Край поля, 
расположено на краю поля». 
       Но значений слова «хир» много. 1. Хир – уй (поле, нива).Жители деревни 
никогда не говорят «хир», они используют слово «уй». Это слова-синонимы. 
Слово «хир» используется в диалекте низовых чуваш. В словаре Н. И. Ашмарина 
жителей д. Хирпоси отнесли к низовым чувашам. Деревня Хирпоси находится на 
границе верховых и низовых чуваш. Соседняя деревня Янгорчино относится к 
верховым чувашам. Сами жители д. Хирпоси относят себя к смешанному 
диалекту. 2. Второе значение слова «хир» - степь. 3. Третье значение слова «хир» 
- «дикий». Хир качаки – дикая коза, хир чаххи – куропатка. В толковом словаре 
значение слова «дикий» - находящийся в первобытном, природном состоянии; не 
тронутый рукой человека, не населенный, не обработанный в отличие от 
возделанного, населенного (о мостности), глухой, мрачный». Деревня Хирпус в 
архивных документах упомянута еще в начале 16 века. Может, тогда 
действительно эти места были дикими. 4. Есть и четвертое значение слова «хир». 
В «Чувшско-русском словаре» под редакцием М. И. Скворцова написано: «Хир» - 
вывернуть, выкорчевать. Разг. Валить, рубить (йывассене хирсе так – свалить 
много деревьев). В 16 веке здесь был лес. Чувашам пришлось рубить лес, 
выкорчевать пни. 
       Мы увидели, что топоним Хирпус имеет много значений. Сразу объяснить не 
так-то легко.  
        В «Энциклопедии Вурнарского района» написано так: «Хирпоси-Тувси – 17-20 
в.в. В архивных документах 1517-20 Тойси. 1790 – Хирпоси-Тувси. 1883 –Тувси-
Хирпоси». Архивные документы подтверждают, что деревни Сене Хирпус 
(Сявалкас Хирпоси) и Утар (Отары) основаны жителями деревни Хирпоси. 
(«Энциклопедия Вурнарского района», 276 стр.) После основания д. Сене (новые) 
Хирпус деревню Хирпоси стали называть Кив Хирпус. Таким образом, у деревни 
было несколько названий: Туса, Тувси-Хирпоси, Хирпоси-Тувси, Старые Хирпоси, 



Хирпоси. В словаре Н. И. Ашмарина (15-16 том, 125-126 стр.) написано: «Хирпус – 
название селений в Вурнарском районе: Савалкас Хирпус ил Сен Хирпус, Хирпус 
Рунка, название деревни Рунги. Хир поси, начало степи». В 17-19 веках топоним 
Хирпус был названием поселений. В районной энциклопедии сказано: «Орауши 
(Хирпоси Тойси), дер. Орауши и Отары (околодок Хирпоси),1863 год – Хирпоси-
Тойси (Рауши)». 
 

Хирпосинская сельская администрация 
В 1918 году первым председателем Совета в д. Хирпоси был С.М.Петрушев.  
До 1991 г.-Хирпосинский  сельский Совет. В 1918 первым председателем Совета 
в д. Хирпоси был С.М.Петрушев. Главами были: В.М.Аникин, А.Л.Семенова, 
Д.А.Васильев, А.И.Ильин, В.А.Борисова, В.П.Никифоров, В.Н.Абакумова. С апреля 
2012 года и.о.главы администрации Хирпосинского сельского поселения-
Терентьев В.Н. 

ХИРПОСИНСКИЙ СЕЛЬСКИЙ ДОМ КУЛЬТУРЫ 
Открыт в 1948 году, зав. клубом была  З.В.Антонова (Харитонова). В 1977 году 
СДК переходит в новое кирпичное здание, которое построено хозспособом силами 
колхоза «Победа» на 300 мест. С 2003 года зав. ДК работает В.П.Тихонов. 

ХИРПОСИНСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ СВЯЗИ 
Отделение связи функционирует с 1 января 1973 года как почтовое отделение. 
Первый начальник отделения - Н.В.Андреева (до 1994 года). С 2006 года 
переходит в кирпичное здание. 

ХИРПОСИНСКИЙ ФЕЛЬДШЕСКО-АКУШЕРСКИЙ ПУНКТ 
Функционирует с 1954 года, зав. А.Андреева, медсестра А.Н.Левицкая. С 1956 
года- кирпичное. В штате: зав. ФАП -Р.Т.Платонова, санитарка- В.П.Быкова.  
 
 

МАГАЗИН 
Магазин РАЙПО открыт в 1973 году. Здание было построено 
 хозспособом силами к-за «Победа». 
 

ХИРПОСИНСКИЙ ДЕТСКИЙ САД «БЕРЕЗКА» 
     Открыт в 1984 году. Заведующие: В.М.Петрова, Л.В.Архипова, Е.П.Тихонова, 
Е.И.Антонова; с 1993 года - С.М.Васильева. Одна разновозрастная группа.  
 

ХИРПОСИНСКАЯ СЕЛЬСКАЯ БИБЛИОТЕКА 
Функционирует с 1945 г. Первым библиотекарем был Г.С.Спиридонов. 
Первоначально открыта как изба-читальня. С 1977 года переходит во вновь 
построенный СДК. С 1992 по нынешнее время зав. Библиотекой – Н.В.Михайлова, 
выпускница Казан. Госинститута культуры. 
 

ХИРПОСИНСКАЯ ШКОЛА 
В арх. док.: «Тувси-Хирпосинская школа братства святителя Гурия с 1869 по 1874 
год. Вновь открыт в 1883 году.» В 1968 году сдается новая школа с актовым 
залом, мастерской, спортзалом. Имеется пришкольный участок, сад. С 1989 – 
средняя общеобразовательная школа, с 2003 года  - ООШ. 
 
 

УЛИЦЫ ХИРПОСИ 
       Названия улиц официально даны только в 1993 году.  



       Улица Победы (Сентеру ураме). Эта улица названа в честь Победы в Великой 
Отечественной войне. Она одна из основных улиц в деревне. Есть и старое 
название улицы – Унече (большие ворота у входа в деревню) ураме.  
       Улица Советская (Советски ураме). Старое название улицы – Ман (большая) 
улица. 
       Улица Механизаторов (Механизаторсен ураме). Здесь живут в основном 
механизаторы и трактористы нашего колхоза. 
       Улица Садовая (Сад ураме). Эта улица тянется по правому берегу Санара, а 
через речку расположен колхозный сад. 
       Улица Новая (Сен урам). Эта улица образовалась позже других, поэтому и 
названа Новая. 
       Улица Русская (Вырас ураме). На этой улице жила русская семья. Есть и 
другое неофициальное название этой улицы – Пугачевсен ураме. Здесь живут две 
семьи Пугачевых. 
        Улица Санарская (Санар ураме). Она тянется по левому берегу реки Санар.  
        Улица Зеленая-1, улица Зеленая-2, улица Зеленая-3. Эти улицы 
расположены параллельно. По этим улицам редко ездит транспорт, и они летом 
покрыты зеленью. 

АНДРЕЕВСКИЙ ЛЕС 
Лесов в близости мало. В 1948-1949 годах, когда председателем колхоза был 
Андреев Пантелеймон Андреевич, посадили лесную полезащитную полосу. Ее 
назвали в честь председателя - Панти вармане. Это любимое место местного 
населения. Сюда ходят за вениками, за грибами. 

БОЛЬШОЙ ЛЕС 
        Ближайший лес, хотя и не находится на хирпосинской земле, называют 
Хирпус вармане. Этот лес находится около деревни Рунги. Сюда ходят жители 
трех деревень: Хирпоси, Рунги, Орауши. 
Санар - основная река деревни. Она течет с запада на восток. В деревне никто не 
может объяснить значение слова Санар. Поработав со словарями, узнали это: 1) 
Сеннаар, или Шумер, низменная равнина при нижнем течении Ефрата и Тигра, 
Южная Месопотамия. 

РЕЧКИ ДЕРЕВНИ ХИРПОСИ 
         Слово Сеннаар встречается в Библии. Это место, где жили предки чуваш. 
(«Краткий библейский словарь», приложение к Библии). 2) Это очень древнее 
слово. В венгерском языке «Сан» - это чистый. Санар – чистая река. 3) В словарях 
Н. Ашмарина и М. Скворцова сан – сало на реке (лед).  
         Речушки, которые впадают в Санар, назыаются Чашлавар, Чамарха. Они 
оба являются правыми притоками. Где начинается овраг, там когда-то росли ели 
(чараш). Поэтому назвали чарашла вар. Словосочетание сократили, и осталось 
слово чашлавар. В деревне Чашлавар запрудили в двух местах: по улице 
Советской и Садовой. Пруд, который находится на улице Советской, называют 
Экскаватор певи. Потому что запрудили экскаватором. Пруд на улице Садовая 
называют Вестар певи. Недалеко от пруда живет Нестер (в деревне его зовут 
Вестар). 
         Чамарха находится в восточной стороне деревни. Овраг начинается в поле 
недалеко от скотомогильника (Мур карти). Там растут ивы в кучу.  Чамар по-русски 
означает округлой формы. Словосочетание чамар хава сократили, и осталось 
слово чамарха. В конце улицы Советской через овраг сделали мост. Этот мост 
называют Чамарха кепере. 
          В деревне еще одно болотистое место есть. Это место называют Ушах (по-
русски болотистое место). На улице Садовой его запрудили, а пруд называют 
Ушах певи. Летом здесь собираются деревенские гуси и утки. 



           В 1975-1976 годах в западной стороне деревни Санар запрудили, 
построили плотину. Жители деревни этот пруд называют Плотина певи. Плотина 
является водохранилищем, в жаркое летнее время здесь купаются. 

Овраги 
         В восточной стороне деревни с юга на север тянется Митек шур. Шур 
(шурлах) по-русски болото. Точное значение этого топонима в деревне не знают. 
Одни говорят, что этот топоним связан с мужским именем Митек. Но этот человек 
как связан с этим местом? Учитель русского языка Никифорова З. А. объясняет 
так: «Весной сюда на травку выходили овцы. Ягнят чуваши называли матьак, 
может, поэтому это место назвали Матьак шур, а потом – Митек шур». 
         В восточной стороне деревни с юга на север тянется Митек шур. Шур 
(шурлах) по-русски болото. Точное значение этого топонима в деревне не знают. 
Одни говорят, что этот топоним связан с мужским именем Митек. Но этот человек 
как связан с этим местом? Учитель русского языка Никифорова З. А. объясняет 
так: «Весной сюда на травку выходили овцы. Ягнят чуваши называли матьак, 
может, поэтому это место назвали Матьак шур, а потом – Митек шур». 
          Параллельно Митек шур находится Хусан шур. Хусан – это Казань, столица 
Татарии. Еще дальше другой овраг – Хыр сырми. Когда-то там росли сосны, 
поэтому так назвали. Здесь проходила дорога, по которой не только жители 
деревни Хирпоси, но и из соседних деревень Тукай, Сарьел, Яваш ходили на 
базар в соседнее село Ачаксы (Ачча). В Ачаксах была церковь. В близ села 
проходит железная дорога. На поезде люди ездили в Казань (Хусан) продавать 
или покупать товар.  Может, поэтому и назвали Хусан шур. Теперь этой дороги 
нет.  
          Недалеко от колхозной фермы есть еще один овраг – Кукрана сырми. Он 
тянется до другого оврага – Ураваш сырми. Кукар – кривой. Ураваш сырми 
тянется от соседней деревни Орауши (Ураваш) до реки Санар. Жители деревни 
Хирпоси этот овраг и по-другому называют – Хурама сырми. Здесь растет дерево 
вяз (по-чувашски хурама). Через этот овраг есть мост – Хурама кепере. 
          На границе с Орауши есть овраг, его называют Шахта сырми. Здесь в 30-ые 
годы 20 века добывали фосфорит. Фосфорит отправляли в Вурнарский химзавод. 
Здешний луг называют Шахта сереме. 
          От Шахты к северо-восточную сторону тянется  Мишилч сырми. Здесь 
постоянно пасутся коровы. На границе с Янгорчино этот овраг запрудили. Жители 
села Янгорчино его называют Таранвар сырми. Таран – глубокий. Почему разные 
названия? Учительница русского языка Никифорова З. А. высказала свою версию. 
Название Мишилч могло произойти от слов межа, межевать, мишавай (по-
чувашски), так как здесь проходила граница между землями д. Хирпоси и с. 
Янгорчино. 
          Рядом же находится другой глубокий овраг – Шуйтанвар. Шуйтан – бес, 
черт. Моя бабушка, бывшая учительница чувашского языка, объясняет так: «Этот 
овраг очень глубокий, опасный, страшный, как будто здесь поселились бесы.» 
         Овраг, который находится от Хирпоси в сторону Янгорчино, называется Атам 
(Адам) сырми. В словаре Н. И. Ашмарина (1-2 том, 133 стр.) написано: «Атам 
сырми (Адам сырми) – 1. Название оврага около деревни Хирь-Пось, Тойсинской 
волости Ядринского уезда. 2. Название оврага около с. Чуратчиково, Чуратчикской 
волости Цивильского уезда». Этот топоним встречается в двух местах. Может, 
жители д. Хирпоси пришли в эти места по реке Цивиль и сохрани свой топоним. 
Ветеран Великой Отечественной войны, бывший учитель истории Спиридонов Г. 
С. высказал свою версию. Первые дома  на новом месте были около этого оврага 
на возвышенном месте, которое теперь называется Ман тавайкки. У них жизнь 
началась с этого места, как в Библии сказано, что люди родились от Адама и Евы. 



Бывшая учительница чувашского языка Феофанова И. П. высказала другую 
версию происхождения топонима Атам сырми. На возвышенности, которая 
называется Ман тавайкки, построили часовню (часовня – церковь с крестами, 
иконами, без алтаря). Этот топоним мог произойти после построения этого 
алтаря, так как  Адам – это библейское имя. В 60-ые годы прошлого века часовня 
была полностью разрушена. В настоящее время жители деревни не могут 
объяснить значение этого топонима.  
       В восточную сторону от Ман тавайкки имеется еще один овраг, он называется 
Киремет сырми. Киремет – это название основного Бога чувашей язычников. 
Здесь проводились разные обряды язычников, читали молитвы. Поэтому есть и 
другое название этой местности – Чук (молитва) сырми. 
        Еще другой гидроним – Чик (граница) шуре. Он проходит по границе 
деревень Хирпоси и Янгорчино. Веночный родник: от названия Веночного леса.  
       Среди топонимов нашей местности больше гидронимов, названий оврагов. 
Многие были названы с момента освоения территории. Некоторые топонимы 
связаны с верой в Бога. А некоторые – с личными именами. За каждым словом 
стоят удивительные истории, часто легенды. 

    Спиридонов Гаврил Спиридонович 

  В деревне Хирпоси жил удивительный человек. Его имя -  Спиридонов 

Гаврил Спиридонович (1923-2011). Он прошел Великую Отечественную войну от 

начала до конца. Закончив педагогический институт в г.Чебоксары и получив 

специальность «учитель географии и истории» всю свою жизнь посвятил 

воспитанию подрастающего поколения.  Имеет звание «Заслуженный учитель 

Чувашской Республики». Долгое время  сотрудничал с  районной газетой « 

Çĕнтерÿ çулĕ». Некоторые его статьи хранятся в школьном музее. 

Спасибо за внимание! 

 

 

 

 

 

 

 


